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LIFELONG LEARNING PROGRAMME 

COMENIUS

Application form 2008 for

School Partnerships

Please note that the tables referred to in certain fields of this form can be found in the annex.

1. submission data

1.1 to be filled by the coordinator:

	LLP Sub-Programme 
	Comenius
	Action Type


	Partnerships

	Call
	2008

	Working language of the partnership
	English

	Title of the Partnership
	Making Europeans sing and dance in the new millenium

	Acronym (if applicable)
	

	The application concerns a 
	(√ Multilateral Partnership

( Bilateral Partnership


1.2 to be filled by each applicant institution only in the copy it submits to its own national agency:

	Name of applicant institution 
	Stryn ungdomsskule

	The applicant institution is
	( The coordinator

( A partner




general information

Before completing this form, please read the relevant sections in the Lifelong Learning Programme Guide for Applicants and the 2008 Call for Proposals published by the European Commission and by your National Agency, which contain additional information on closing dates, National Agency addresses to which the application must be sent, and specific priorities for that year. Links to these documents and further information such as Frequently Asked Questions can be found on the Lifelong Learning Programme website:

 http://ec.europa.eu/education/programmes/llp/index_en.html
This form should be completed by the coordinator of the proposed Partnership, in cooperation with the partners, giving full details of the Partnership including the details of all partners and all planned mobilities and grant requests for every partner. The coordinator must send a copy of the completed form to each partner. The coordinator and the partners complete and sign the declaration (section 4) and fill the information in part 1.2 on the cover page of their individual copies and submit the form to their National Agencies by 15 February 2008 (date as postmark). The partners must not change any of the information contained in the form completed by the coordinator; all copies must be identical except for the Declaration and the fields under 1.2 which should be filled separately by all applicant institutions on their copies of the form. Please note that the form should be completed well in advance before the deadline so that each participating institution is able to post its copy of the application on time.

Please note that each National Agency may request applicants to submit additional information in support of a Partnership application. Each applicant should check on the website of its National Agency before submitting the form.

checklist

Before submitting the application, please make sure that it fulfils the requirements listed below.

	√   The application form completed in full has been submitted to the National Agency both in soft copy (recorded on a CD in Word format) and signed and stamped hard copy (printed on paper).
√   The application fulfils the application procedures and has been submitted respecting the closing dates set out in the Call for Proposals.

√     The form is not hand written (except for the Declaration and part 1.2).

√    The form has been completed jointly by the whole Partnership and all partners have received   a copy.

√      The form has been completed in full.

√     The Work programme (section 6.1) contains planned mobility activities of each institution in the Partnership and the Finances table (section 7) contains grant requests for each partner.

√   The form has been completed using the communication language of the Partnership (this must be one of the official languages of the EU).

√     Multilateral Partnerships: The partnership consists of institutions located in at least three of the countries participating in the Lifelong Learning programme. Bilateral Partnerships: The partnership consists of two institutions, each one located in one of the countries participating in the Lifelong Learning programme. The eligible countries are the 27 Member States of the European Union, Norway, Liechtenstein, Iceland and Turkey.

√    At least one participating institution is located in a Member State of the European Union at the starting date of the Partnership.

√   Each participating institution has checked with the National Agency in its country that it is eligible to participate in a Comenius Partnership.  

√    If the application concerns a Bilateral Partnership, it must include in its work programme a reciprocal exchange of classes or groups of minimum 10 days involving pupils aged at least 12 (a class or group from one school visits the other, and vice versa). The minimum size of the group participating in each phase of the reciprocal exchange is 10 pupils in the case of "small group class exchanges" and 20 pupils in the case of "large group class exchanges" (depending on the grant amount requested). The two participating schools cannot have the same teaching language.

√   The copy submitted to each National Agency has been signed by the person authorised to enter into legally binding commitments on behalf of the applicant institution concerned (or a person duly authorised by the legal representative).

√    Each participating institution has fulfilled its contractual obligations in relation to any earlier grants received from the National Agencies concerned.

√   Each participating institution has checked with its National Agency whether there are any national eligibility criteria and/or national priorities in addition to the European ones and whether the National Agency requires any additional information to be submitted in support of the application.



2. coordinator 

Sections 2 and 3 contain the details of each institution/organisation participating in the Partnership. 

2.1 organisation
 
 
 
 
 
 

	Full Legal Name
	The Ridings High School

	
	

	Type of Organisation
	EDU-SCHSec

	Legal Status
	( Private 
	(√ Public 
	Size (nr of pupils)
	1900

	 Commercial   Orientation
	( Profit  
	(√ Non profit  
	

	Address 
	High Street, Winterbourne

	Postcode
	BS36 1JL 
	 City
	Bristol
	Region
	South Gloucestershire

	Country
	England
	Scope
	Local

	Organisation's national ID (if applicable)
	803/4121
	National Agency of the Coordinator
	United Kingdom

	Organisation's website (if applicable)
	www.ridingshigh.org
	Organisation's e-mail (if applicable)
	cpeacock@ridingshigh.org                OR

rford@ridingshigh.org


 
 

2.2 contact person 
 
 
 
 
 
 

	Title  
	 Miss
	First name
	Clare

	Family name
	Peacock

	Department 
	Modern Foreign Languages

	Position 
	Teacher and Department Coordinator

	Work Address 
	As above

	Postcode
	 
	 City
	 

	Country
	

	Telephone 1
	00 44 (0) 1454 252 026
	Telephone 2
	00 44 (0)1454 252 000

	Mobile
	
	Fax
	

	E-mail address
	As above
	
	


2.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title  
	Doctor
	First name
	Robert

	Family name
	Gibson

	Organisation
	The Ridings High School

	Department 
	Senior Management

	Position 
	Head Teacher

	Work address 
	 High Street, Winterbourne 

	Postcode
	BS36 1JL
	 City
	Bristol

	Country
	England

	Telephone
	0044 (0)1454 252 000
	Fax
	0044 (0)1454 250 404

	E-mail address
	rgibson@ridingshigh.org OR lhall@ridingshigh.org (Head’s personal assistant)


2.4
previous projects 

Does the organisation already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 

	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	2005
	School Partnership
	06-GBR03-S2C01-00392-2
	Bringing young people together in the 21st Century


Add rows if necessary

2.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	 Preparatory visit

 √Contact seminar 

 None of the above
	07-GBR03-PV01-00016-1


2.6      are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	

	Legal address
	Street – number

	Postcode
	
	City
	

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	


If there is more than one associated partner, please make additional copies of the box above.

3. partner data

Please make additional copies of Part 3 to add more partners.

partner nr 1  

3.1       organisation  

	Full Legal Name
	Stryn ungdomsskule

	
	

	Type of Organisation
	EDU-SCHSec – General secondary school

	Legal Status
	( Private
	(√ Public
	Size (nr of pupils)
	350

	Commercial Orientation
	( Profit
	( √Non profit
	

	Address 
	Boks 11

	Postcode
	N-6781
	City
	 Stryn
	Region
	Nordfjord

	Country
	Norway
	Scope
	Regional

	Organisation’s national ID (if applicable)
	
	National Agency of the Partner
	Norway

	Organisation's website (if applicable)
	gs.stryn.kommune.no/strynu.skule
	Organisation's e-mail (if applicable)
	karin.magenbauer@stryn.kommune.no


3.2
contact person 

	Title
	Ms
	First name
	Karin

	Family name
	Magenbauer

	Department
	

	Position 
	Deputy Headteacher

	Work Address
	 

	Postcode
	
	City
	 

	Country
	

	Telephone 1
	+47 57 87 29 50
	Telephone 2
	 +47 57 87 29 70

	Mobile
	+47 46 89 03 20
	Fax
	+47 57 87 29 51

	E-mail address
	karin.magenbauer@stryn.kommune.no
	
	


√ The institution volunteers to take over the coordination of the partnership in case the application of the nominated coordinator is rejected in the selection procedure (replacement coordinators will, if needed, be taken in the order they appear in this form).

3.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title
	Mr
	First name
	Kjell

	Family name
	Solheim

	Organisation
	Stryn ungdomsskule

	Department
	

	Position
	Headteacher

	Work address
	Boks 11 

	Postcode
	N-6781
	City
	Stryn

	Country
	Norway

	Telephone
	+47 57 87 29 50
	Fax
	+47 57 87 29 51

	E-mail address
	kjell.solheim@stryn.kommune.no


3.4
previous projects 

Does the institution already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 

	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	2005
	School partnership
	06-NOR01-S2C01-00194-2
	Bringing young people together in the C21st


Add rows to the table if necessary

3.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	 Preparatory visit

 Contact seminar

 √None of the above
	


3.6    are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	

	Legal address
	Street - number

	Postcode
	
	City
	

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	


If there is more than one associated partner, please make additional copies of the box above.

partner nr 2  

3.1       organisation  

	Full Legal Name
	Carl Robert Jakobsoni nimeline Gümnaasium

	
	

	Type of Organisation
	EDU-SCHSec - General Secondary school

	Legal Status
	 Private 
	X Public 
	Size (nr of pupils)
	977

	 Commercial Orientation
	 Profit  
	X Non profit  
	

	Address 
	Riia mnt 91

	Postcode
	 71009
	 City
	 Viljandi
	Region
	Viljandimaa

	Country
	Estonia
	Scope  
	local

	Organisation´s national ID (if applicable)
	
	National Agency of the Partner
	Estonia

	Organisation's website (if applicable)
	http://www.crjg.vil.ee
	Organisation's e-mail (if applicable)
	crjg@crjg.vil.ee


3.2
contact person 

	Title  
	 Mgr
	First name
	Moonika

	Family name
	Pärna

	Department 
	school

	Position 
	Projects manager

	Work Address 
	Riia mnt 91

	Postcode
	 71009
	 City
	 VILJANDI

	Country
	ESTONIA

	Telephone 1
	372 43 51 830
	Telephone 2
	

	Mobile
	372 55972281
	Fax
	 372 43 51 839

	E-mail address
	moonika@crjg.vil.ee
	
	



 
 
 
 
 
 

 The institution volunteers to take over the coordination of the partnership in case the application of the nominated coordinator is rejected in the selection procedure (replacement coordinators will, if needed, be taken in the order they appear in this form).

3.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title  
	 Mgr
	First name
	Eero

	Family name
	 Järvekülg

	Organisation
	 Gymnasium

	Department 
	

	Position 
	 headmaster

	Work address 
	Riia mnt 91

	Postcode
	 71009
	 City
	Viljandi

	Country
	 Estonia

	Telephone
	 372 43 51 830
	Fax
	372 43 51 839

	E-mail address
	 Eero.jarvekulg@crjg.vil.ee


3.4
previous projects 

Does the institution already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 

	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	2005
	Former  School project 
	2005-0084/001-001-032
	European Cities Graffiti: Social Phenomenon between History, Creative Expression and Graphic Vandalism

	2006
	School Partnerships
	2006-0159/001-001-033
	European Cities Graffiti: Social Phenomenon between History, Creative Expression and Graphic Vandalism


Add rows to the table if necessary

3.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	 Preparatory visit

X  Contact seminar

 None of the above
	2007-0328-COM-PV-2


3.6    are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	

	Legal address
	Street - number

	Postcode
	
	City
	

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	


If there is more than one associated partner, please make additional copies of the box above.

	
	[In Latin characters - where originals are not in Latin characters]

	Type of Organisation
	[see Table C – Type of organisation]

	Legal Status
	( Private 
	( Public 
	Size (nr of pupils)
	

	 Commercial Orientation
	( Profit  
	( Non profit  
	

	Address 
	Street – Number

	Postcode
	 
	 City
	
	Region
	

	Country
	
	Scope
	[see Table D – Geographical Scope]

	Organisation´s national ID (if applicable)
	
	National Agency of the Partner
	[see Table A - Agencies]

	Organisation's website (if applicable)
	
	Organisation's e-mail (if applicable)
	


partner nr 3

3.1       organisation  

	Full Legal Name
	Základní škola Bechyně

	
	

	Type of Organisation
	EDU-SCHPrm

	Legal Status
	( Private 
	X Public 
	Size (nr of pupils)
	270

	 Commercial Orientation
	( Profit  
	X Non profit  
	

	Address 
	Libušina 164

	Postcode
	 391 65 
	 City
	 Bechyně
	Region
	České Budějovice

	Country
	The Czech Republic
	Scope  
	local

	Organisation´s national ID (if applicable)
	
	National Agency of the Partner
	Czech Republic

	Organisation's website (if applicable)
	http://zslibusina.cservis.net
	Organisation's e-mail (if applicable)
	bechlib@volny.cz


 
 

3.2
contact person 

	Title  
	 Mgr
	First name
	Romana

	Family name
	Švestková

	Department 
	school

	Position 
	teacher

	Work Address 
	

	Postcode
	 
	 City
	 

	Country
	

	Telephone 1
	381 211 032
	Telephone 2
	

	Mobile
	776750307
	Fax
	 381 211 032

	E-mail address
	RomanaSvestkova@seznam.cz
	
	



 
 
 
 
 
 

 The institution volunteers to take over the coordination of the partnership in case the application of the nominated coordinator is rejected in the selection procedure (replacement coordinators will, if needed, be taken in the order they appear in this form).

3.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title  
	 Mgr
	First name
	Jan

	Family name
	 Ingr

	Organisation
	 Primary school

	Department 
	

	Position 
	 headmaster

	Work address 
	Libušina 164 

	Postcode
	 391 65 
	 City
	Bechyně

	Country
	 The Czech Republic

	Telephone
	 381 212 280 
	Fax
	381 211 032

	E-mail address
	 bechlib@volny.cz


3.4
previous projects 

Does the institution already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 

	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Add rows to the table if necessary

3.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	 Preparatory visit

X  Contact seminar

 None of the above
	PV-COM-2007-013


3.6    are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	

	Legal address
	Street - number

	Postcode
	
	City
	

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	


If there is more than one associated partner, please make additional copies of the box above.

partner nr 4

3.1       organisation  

	Full Legal Name
	Julius-Stursberg Gymnasium

	
	

	Type of Organisation
	EDU – SCHSec – General secondary school

	Legal Status
	( Private 
	( Public 
	Size (nr of pupils)
	1160

	 Commercial Orientation
	( Profit  
	( Non profit  
	

	Address 
	Tersteegenstr. 85a

	Postcode
	 47506
	 City
	 Neukirchen-Vluyn
	Region
	 NRW

	Country
	Germany
	Scope
	Local



	Organisation´s national ID (if applicable)
	166066 (number of 

school in NRW)
	National Agency of the Partner
	Germany

	Organisation's website (if applicable)
	www.jsg-nv.de
	Organisation's e-mail (if applicable)
	166066@schule.nrw.de


 
 

3.2
contact person 

	Title  
	 Ms
	First name
	 Gabriele Louise

	Family name
	 Sommer

	Department 
	

	Position 
	 teacher

	Work Address 
	

	Postcode
	 47506
	 City
	 Neukirchen-Vluyn

	Country
	Germany

	Telephone 1
	0049 (0)2845 3081
	Telephone 2
	 0049 (0)201 8545680

	Mobile
	0049 (0)163 2838382
	Fax
	 0049 (0)2845 391965

	E-mail address
	g.sommer@cneweb.de
	
	



 
 
 
 
 
 

(The institution volunteers to take over the coordination of the partnership in case the application of the nominated coordinator is rejected in the selection procedure (replacement coordinators will, if needed, be taken in the order they appear in this form).

3.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title  
	Mr
	First name
	Siegfried

	Family name
	 Reimers

	Organisation
	 Julius-Stursberg Gymnasium

	Department 
	

	Position 
	 Headmaster

	Work address 
	 Tersteegenstr. 85a

	Postcode
	 47506
	 City
	Neukirchen-Vluyn

	Country
	 Germany

	Telephone
	0049 (0)2845 3081
	Fax
	0049 (0)2845 391965

	E-mail address
	 reimers@jsg-nv.de


3.4
previous projects 

Does the institution already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 

	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Add rows to the table if necessary

3.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	 Preparatory visit

(Contact seminar                Tallin (Estonia)

 None of the above
	CVS-NW-EE-07-00043


3.6    are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	

	Legal address
	Street - number

	Postcode
	
	City
	

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	


If there is more than one associated partner, please make additional copies of the box above.

partner nr 5

3.1       organisation  

	Full Legal Name
	BİGA ANADOLU LİSESİ

	
	BIGA ANADOLU LISESI

	Type of Organisation
	EDU-SCHsec- GENERAL SECONDARY SCHOOL

	Legal Status
	( Private 
	√    Public 
	Size (nr of pupils)
	282

	 Commercial Orientation
	( Profit  
	√    Non profit  
	

	Address 
	ŞİRİNTEPE MAH. KIBRIS ŞEHİTLERİ CAD. NO:110

	Postcode
	 17200
	ÇANAKKALE
	
	Region
	 TR22

	Country
	TURKEY
	Scope
	LOCAL

	Organisation´s national ID (if applicable)
	964255
	National Agency of the Partner
	TURKEY

	Organisation's website (if applicable)
	http://www.bigaanadolulisesi.k12.tr
	Organisation's e-mail (if applicable)
	balisesi@hotmail.com


 
 

3.2
contact person 

	Title  
	 MRS.
	First name
	 AYŞE

	Family name
	 KARESİOĞLU

	Department 
	 ENGLISH LANGUAGE TEACHING

	Position 
	 TEACHER

	Work Address 
	ŞİRİNTEPE MAH. KIBRIS ŞEHİTLERİ CAD. NO:110

	Postcode
	 17200
	 City
	 CANAKKALE

	Country
	TURKEY

	Telephone 1
	+90 286 316 15 96
	Telephone 2
	 +90 286 317 25 50

	Mobile
	+90 505 884 49 28
	Fax
	 +90 286 317 25 10

	E-mail address
	aysekaresi@gmail.com
	
	



 
 
 
 
 
 

√   The institution volunteers to take over the coordination of the partnership in case the application of the nominated coordinator is rejected in the selection procedure (replacement coordinators will, if needed, be taken in the order they appear in this form).

3.3
person authorised to sign the grant agreement 


 
 
 

	Title  
	 MR.
	First name
	MUSTAFA

	Family name
	 KOROZ

	Organisation
	 BİGA ANADOLU LİSESİ

	Department 
	 ADMINISTRATION

	Position 
	 HEAD OF INSTITUTION

	Work address 
	 ŞİRİNTEPE MAH. KIBRIS ŞEHİTLERİ CAD. NO:110

	Postcode
	 17200
	 City
	ÇANAKKALE

	Country
	 TURKEY

	Telephone
	 +90 286 316 25 50
	Fax
	+90 286 316 25 10

	E-mail address
	 balisesi@hotmail.com


3.4
previous projects 

Does the institution already have experience of participation in Partnership activities? Please indicate Comenius School Partnerships (former School projects / School development projects / Language projects) funded in the last five years. 

	Start Year
	Type of Action
	Agreement number
	Title of the project 

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Add rows to the table if necessary

3.5
is the organisation's involvement in this partnership application the result of contact seminars/preparatory visits?

	
	Grant agreement number

	 Preparatory visit

√    Contact seminar

 None of the above
	07-TUR01-PV01-00002-1


3.6    are associated partners planned to be involved in mobility activities? if so, please give the details.

Associated partners are organisations such as associations, local or regional authorities, companies etc which will play an active role in the Partnership and will be involved in mobility activities. 

	Full legal name
	

	Legal address
	Street - number

	Postcode
	
	City
	

	Nature of the organisation and its involvement in the Partnership
	


If there is more than one associated partner, please make additional copies of the box above.

4. declaration 

To be signed by the person legally authorised to enter into legally binding commitments on behalf of the applicant institution. This Declaration must be separately completed and signed by each applicant institution in its copy of the application.

I, the undersigned,

Request from my National Agency a grant for my organisation as set out in section 6 of this application form.

Declare that:

· All information contained in this application, is correct to the best of my knowledge.

· The organisation I represent has the adequate legal capacity to participate in the call for proposals.

EITHER
The organisation I represent has financial and operational capacity to complete the proposed action or work programme

OR

The organisation I represent is considered to be a "public body" in the terms defined within the Call and can provide proof, if requested of this status, namely: It provides learning opportunities and

· Either (a) at least 50% of its annual revenues over the last two years have been received from public sources;

· Or (b) it is controlled by public bodies or their representatives

I am authorised by my organisation to sign Community grant agreements on its behalf.

Certify that:

The organisation I represent:

· is not bankrupt, being wound up, or having its affairs administered by the courts, has not entered into an arrangement with creditors, has not suspended business activities, is not the subject of proceedings concerning those matters, nor is it in any analogous situation arising from a similar procedure provided for in national legislation or regulations;

· has not been convicted of an offence concerning its professional conduct by a judgment which has the force of ‘res judicata’;

· has not been guilty of grave professional misconduct proven by any means which the National Agency can justify ;

· has fulfilled its obligations relating to the payment of social security contributions or the payment of taxes in accordance with the legal provisions of the country in which it is established or with those of Belgium or those of the country where the grant agreement is to be performed;

· has not been the subject of a judgment which has the force of ‘res judicata’ for fraud, corruption, involvement in a criminal organisation or any other illegal activity detrimental to the Communities' financial interests;

· following another procurement procedure or grant award procedure financed by the Community budget, has not been declared to be in serious breach of contract for failure to comply with its contractual obligations.

Acknowledge that:

The organisation I represent will not be awarded a grant if it finds itself, at the time of the grant award procedure, in contradiction with any of the statements certified above, or in the following situations:

· subject to a conflict of interest (for family, personal or political reason or through national, economic or any other interest shared with an organisation or an individual directly or indirectly involved in the grant award procedure);

· guilty of misrepresentation in supplying the information required by the National Agency as a condition of participation in the grant award procedure or has failed to supply this information.

In the event of this application being approved, the National Agency has the right to publish the name and address of this organisation, the subject of the grant and the amount awarded and the rate of funding.

I acknowledge that administrative and financial penalties may be imposed on the organisation I represent if it is guilty of misrepresentation or is found to have seriously failed to meet its contractual obligations under a previous contract or grant award procedure.

PROTECTION OF PERSONAL DATA
The grant application will be processed by computer. All personal data (such as names, addresses, CVs, etc.) will be processed in accordance with Regulation (EC) No 45/2001 of the European Parliament and of the Council of 18 December 2000 on the protection of individuals with regard to the processing of personal data by the Community institutions and bodies and on the free movement of such data. Information provided by the applicants necessary in order to assess their grant application will be processed solely for that purpose by the department responsible for the programme concerned. On the applicant's request, personal data may be sent to the applicant to be corrected or completed. Any question relating to these data, should be addressed to the appropriate National Agency to which the form must be submitted. Beneficiaries may lodge a complaint against the processing of their personal data with the European Data Protection Supervisor at any time.  (http://www.edps.europa.eu/00_home.htm).
Signature: _______________________________ Date: ______________________

Name of signatory: ____________________________________________________

Position within the organisation: __________________________________________

Name of the applicant organisation: ______________________________________

Stamp of the organisation (if required by your National Agency):

5.
description of proposed partnership

Please note that this section must be completed jointly by all institutions participating in the Partnership and must be identical in each copy submitted to each National Agency.

5.1
summary 

Summary of the planned Partnership. This description may be used by the European Commission and/or the National Agency when providing information on selected projects, so please be clear and precise and do not exceed 200 words. 

To bring our school communities together in the European dimension through the medium of song and dance so that it is fun, yet challenging. We will share our cultures and traditions and will produce a modern piece that reflects our cultures both nationally and on a European level. This project will also get to the heart of young peoples’ perceptions, aspirations and interpretations of music and dance and how this allows them to communicate internationally.

We will use ICT and video conferencing to facilitate our European partnership and to bring learning to life. This will also enable us to continue to forge international cooperation and relationships between the partner schools and countries.

In the first year, we are proposing several termly structured events with effective and regular coordination and planning by the schools. We aim to find out about each others’ countries, regions and towns as our first project with a particular focus on the music and dance traditions and cultures of each country, culminating at the end of year 1 with music, songs and poetry being produced and shared within the partnership.

In year 2, the project will be based on students looking at their lives as European citizens in the 21st century in a very creative year culminating in a joint project festival at the end of the Comenius cycle. The joint creation of a website will reflect and exhibit the learning outcomes we have undertaken and will provide a forum for young people to explore and express their thoughts, perceptions and aspirations for the music of each other’s countries, which we hope will continue beyond the Comenius project.

5.2
context and motivation

a) What is the general context of each institution involved in the proposed Partnership? Is there a specific context as for example: Are the participants in disadvantaged areas? Do they have specific needs for pupils, staff or other groups, e.g. pupils at risk of social exclusion, pupils with special needs, migrants, refugees? If so, please explain.

b) Why do the participating institutions want to take part in European cooperation activities such as this Partnership? What do they expect to gain from European cooperation? 

	The Ridings High School

The Ridings High School is a mixed comprehensive 11-19 school with 1900 students on roll. Our intake is comprised of a range of students from both middle-class areas and some social housing estates and is in the village of Winterbourne, Bristol in South Gloucestershire. The school has a low number of pupils from ethnic minorities, as well as low numbers of students with Special Educational Needs (SEN) and students receiving free school meals. In the recent Ofsted report, we were classed as “A very good school with outstanding features”. In 2005, the school received the British Council’s full International School Award and has completed extensive international work within the curriculum. We have also been awarded IBO World School status and have 35 students from across the world studying on the International Baccalaureate Diploma programme. We have participated in a British Council Joint Curriculum project with School 56 Tomsk in Russia and our school was announced in September 2007 as an “Ambassador School for International Education” by the British Council. 

By being involved in this music and dance project we hope to develop the international dimension of our school in this new curriculum area, which will reach both pupils and staff to benefit all those involved. We hope that this project will naturally lead to the development of international projects in all departments throughout our school.

Biga Anadolu Lisesi   CANAKKALE/TURKEY
Dance and music are expressions of human life and human mind. There are so many expressions of the human self. The particular nature of expression through dance and music which brings the inner self outward makes people feel free from all the unwanted things in their lives. Moreover, dancing and singing bring different kinds of people together no matter what nationality they are. It is bound to be most impressive experience ever imaginable. If we are determined to push the boundaries out between us, we shall have to come together dancing and singing our traditional songs together. We believe that one country’s folk dance is the epitome of their traditional elegance. Needless to say, an enormous amount of learning takes place through practice and communication. This will be without doubt a tremendous opportunity, but also a good practice for both the students in our school and also for the students in the other project-partner schools. With the help of this project, students learn to attribute their level of achievement to their own efforts. This project can also be seen as a form of cultural intermixing and growing multilingualism at an unprecedented level.

The foundation of our school was laid in 1985 which was an institution that offered specialized preparation courses. In 2003, it was transferred to the service of the Ministry of Education and began to provide service under the name of Biga High School. In the 2005-06 Education Year, it was transformed into Biga Anatolian High School and began to accept the students with an entrance exam. As it is newly-built, there are still so many things to be done to facilitate the students’ progress in one way or the other. For this reason, this project will be a big step towards better education of students to be trained in specialized subject areas and will have enormously beneficial effects both on learning and on the dynamics and atmosphere in the classrooms.

Carl Robert Jakobsoni nimeline Gümnaasium
a) in our school, there are 977 pupils aged 7.-19. with no special needs.

b) our school has two dance studios and four choirs, so we have very
creative pupils and teachers with different skills.
We want to be one of six participants because this is a wonderful
opportunity to exchange our experiences about culture - songs;
dances; traditions; stories. This knowledge we can use to create new
meaningful dances and songs.

Stryn ungdomsskule
a)Our school is an average sized Norwegian school situated in a rural
area and with no specific needs neither for students nor staff.
b)We would like to participate in European cooperation activities such as this partnership because we
want our students to learn about other countries, other cultures and other languages.
In addition we would like them to look upon learning languages as something really important for life, not only
another subject on their timetable.

Julius-Stursberg Gymnasium/ Germany
 

a) We live in a region marked by ethnic and cultural pluralism. Since more than 100 years people here have been learning to come to terms with other customs and religions, which hasn’t always been easy and conflict-free.

b) Accordingly, our pupils are highly aware of issues like racial prejudice, foreign cultures and religions. This is revealed by specific prejudices, on the one hand, but also by a pronounced openness for the new and alien. The pupils have a marked interest to learn about other cultures, especially in the countries of origin. 

Základní škola Bechyně Czech Republic 

We have 270 students aged 7-16 with no specific needs for students. We have a good working school  choir, whose experience we would like to use in our project. We would like to participate in our European Comenius project because this project can arouse students to the other cultures, this project can give students the advantages of using computer technology(e-mails,video conference, getting more information from internet), this project can integrate our language skills-Reading, Writing, Speaking and Listening,. Our school is really eager to do anything for this project, and we would like to have more information about Germany, Estonia, England, Turkey and Norway, about their lives, schools, folk culture. We have to be unique in the European Union, but we have to know our differences. If we know them, we will understand each other better.


5.3
objectives of the partnership

- What are the concrete objectives of the partnership?

- Explain what subjects or problems you intend to address. 

- What approach will you take to achieve your objectives?

To enhance understanding of international dance and music, and to use this medium to develop communication between diverse cultures.

To develop and sustain effective and meaningful European Schools’ international partnership.

To use innovative ICT in international education. 

To provide opportunities for our staff and students in an international dimension.

We intend to address the subject of Europeanism in the 21st Century for young people and how ICT plays a central part in our education and wider lives. To promote greater harmony and understanding between six diverse school from the four corners of Europe.

The partnership is based on understanding and friendship and open communication between all parties. Therefore, we aim to be understanding towards, and devote time to, both staff and students whose command of the project language (English) sometimes makes it difficult to put their point forward. We hope that in doing this, we will break down potential barriers between the partner countries.

5.4
partnership and distribution of tasks

Please explain the distribution of tasks between participating institutions and the competences required from each of them. Also explain how you will ensure the active involvement of all partners in common partnership activities. 

Although this partnership has a central coordinator, since the October contact seminar the hallmark of the partnership has been distributive leadership. All partners and coordinators within the schools have ownership of this Comenius project. For example, each school will be responsible for producing the magazine, their section on the website as well as the key task of hosting one of the six meetings. Students and teachers in our school communities will also be actively involved and already the individual schools have held Comenius meetings and presentations of our proposed ideas. Warm friendship and effective communication is the key to good leadership and partnership.

5.5
cooperation and communication

Please explain how effective cooperation and communication between participating institutions will be organised. 

Participants have good rapport and dialogue based on shared aims and European cooperation. Good patterns of regular communications were established at the Estonia contact seminar between partners. This includes a weekly coordinator summary as well as regular email contact. Students within the schools have already linked up using MSN and emails, which will be continued once the project becomes official. 

We will introduce a termly newsletter produced by each country over the two year period three times a year. Sophisticated use of ICT, including Video Conferencing, wiki/online classroom, blogging and podcasts all on the website which will be set up in September 2008.

Mobilities in each country will facilitate face to face communication by way of meetings and putting the learning into context and sharing the outcomes of the project through our school communities. This will include performances of the work undertaken.

5.6
european added value

What impact and benefits of European cooperation do you expect Partnership activities to have on persons (pupils and staff) and on the participating institutions?
Better European citizens

Wider international dimension

Innovative use of ICT to create a shared area online

Development of leadership skills amongst staff and students

Provide unique opportunities for European mobility with clear aims and intentions

Develop students’ international awareness

Raise the profile of Europe within our respective communities

Link learning with enjoyment
5.7
relevance for the objectives of the programme

Please tick in the table below, the objectives of the Comenius programme that your Partnership will address, in addition to the first two (if any – leave blank if none):

	X
	To improve the quality and to increase the volume of mobility involving pupils and educational staff in different Member States

	X
	To improve the quality and to increase the volume of partnerships between schools in different Member States, so as to involve at least 3 million pupils in joint educational activities during the period of the programme

	
	To encourage the learning of modern foreign languages

	X
	To support the development of innovative ICT-based content, services, pedagogies and practice in lifelong learning

	X
	To enhance the quality and European dimension of teacher training

	
	To support improvements in pedagogical approaches and school management


5.8
contribution to the european priorities set out in the call for proposals

Please tick in the table below the European priorities set out in the 2008 Call for Proposals that your Partnership will address (if any):

	X
	any of the eight key competences set out in the 2006 Recommendation


	
	overcoming socio-economic disadvantage and reducing early school leaving

	X
	awakening and reinforcing creativity and innovation

	
	extending participation in educational opportunities through sports activity


If you have ticked an objective (5.7) and/or priority (5.8) above, please explain in detail the concrete measures or activities you intend to take to address it/them:

5.7/5.8 – We will use Video Conferencing wherever possible and will use technology within the musical element of the project. The development of the website, podcasts, wiki and blogging will further students’ knowledge of these elements.

On visiting each country, all teachers will experience international education in action and will be able to disseminate this on return to colleagues. This will be a great professional development opportunity for all staff involved and their schools. Mobilities will be an ideal opportunity for staff to generate ideas to improve teaching practice.

We aim to develop children’s “Social and civic competences” by involving them in every step of the creative process whilst working on projects with our partner schools. They will have the opportunity to look at progress and how to improve what they have done so far. This project will give them opportunities to develop their leadership skills by division of tasks. This also goes hand in hand with enhancing their “Sense of initiative and entrepreneurship”. We look forward to developing the “Cultural awareness and expression” of all students involved through the creative element of this project and to enable them to learn about other cultures and traditions through music and dance.

We will ensure that all pupils are given the chance to explore creative and innovative ways of learning, through performing what they have learnt to the other countries. We also aim to involve as many pupils as possible, and to show performances via video conference to students in addition to those who have been directly involved in the project.

5.9
evaluation 

How will you evaluate whether the aims of the partnership have been met and the expected impact has been achieved?

Minutes of mobility meetings and emails from coordinators. Evaluation throughout the partnership during mobility meetings. Joint project results including: website, video conference recordings, presentation materials, music, podcasts, blogs. Student and teacher testimonials, expected/anticipated press and publicity and the magazine. Reporting back to the senior leadership team.

5.10
  active involvement

If your partnership focuses mainly on pupil involvement, please explain to what extent they will be involved in the planning, implementation and evaluation of project activities.

And/or

If your partnership mainly deals with pedagogical or management issues, please explain how all relevant staff will be actively involved in planning, implementation and evaluation of project activities.

Through Comenius launches in school assemblies, presentations and Comenius groups in our schools. Their attendance and participation at mobility meetings. Their contribution and ideas on the website and magazine and in video conferences. Student evaluation (reports) and testimonials. Relevant staff are involved in a similar way to above. Support will be given from school leadership teams.

5.11
  integration into learning and/or other ongoing activities

If the project focuses on pupil involvement, please explain how the project will be integrated into the curriculum / learning activities of the participating pupils in each of the participating organisations.

And/or

If your partnership mainly deals with pedagogical or management issues, please explain how the project will be integrated into the ongoing activities of the participating organisations.

The project will provide opportunities for life long learning. Classes undertaking the project will take part in activities during lessons, therefore embedding such activities firmly into the curriculum. The performance element of the activities will mean that students will have the chance to share their learning with others and will have many opportunities to discuss ways of improving their own practice. This will also encourage pupils to see more than a two dimensional purpose to their learning, as they will also be sharing it with and learning about other countries, which forms the basis of the whole ethos of this project. This project will also develop the international dimension in our curriculum and will bring opportunities for many students to participate in project activities.

5.12 dissemination and use of results

How will you disseminate and use the results, experiences and, where applicable, products of the Partnership?

- in the participating organisations?

- in the local communities?

- in the wider lifelong learning community?

In assemblies, presentations and Comenius groups.

A direct product of the partnership will, we hope, be ongoing friendships and links which can further develop international practice in all schools involved. Products such as the website, podcasts and wikis will enable the legacy of the project to live on and be developed further so that other students may continue to benefit from, and build upon, the learning that has taken place during the project.

Students will also be encouraged to visit local primary schools to demonstrate their learning and to disseminate aspects of internationalism demonstrated in their project work. This project also links into existing local authority work and partnerships with local schools, where the learning from this project will be shared.

We hope that all students will benefit from the experience of being involved in such a multi national project and that it will enable them to take their learning to the wider world, both of work and further academic life.

5.13
 topics

Please list the main thematic areas (maximum 3) of your Partnership or complete under "other" if it is missing from the list

	Nr. 
	Topic ( maximum 3) [see Table E - Topics]

	1
	Tpc-03 Artistic education

	2
	Tpc-21 European citizenship and European dimension

	3
	Tpc-32 Intercultural education


5.14
  educational fields 

Please list the main educational fields in which Partnership activities will be implemented 

	Nr. 
	Field (maximum 3) [see Table F – Educational fields]

	1
	1013 - Music

	2
	

	3
	


ONLY FOR BILATERAL PARTNERSHIPS:
 (questions 5.15 to 5.17) 

5.15
  organisation of class exchanges 

For both participating institutions, please describe the type of preparation which will be provided in the language of the partner institution before the exchange. Please describe (1) number of hours, (2) who will provide the preparation, (3) methods to be used and (4) expected level of proficiency. (A minimum of 20 hours of language teaching is recommended for languages that are not on the curriculum of participating students.)

5.16   cooperation during class exchanges 

Please describe how pupils will work together in practice during the class exchange to the partner school

5.17   teaching language
	Main teaching language in the coordinating institution [see Table B – Languages]
	

	Main teaching language in the partner institution [see Table B – Languages]
	


6.
proposed activity data

6.1
work programme: planned activities, including mobility activities, of each participating organisation

Educational activities

Please summarise in the table below the planned Partnership activities and mobilities for all institutions in the Partnership. Please present the activities for both academic years 2008/09 and 2009/10, in a chronological order. The eligibility period of activities starts on 1 August 2008 and ends on 31 July 2010. 

Please note that mobility activities can only take place between organisations receiving funding to participate in the Partnership (including associated partners), or to events organised by Lifelong Learning (or predecessor) Programme projects or networks (e.g. Comenius Network conferences). Mobility can be undertaken by staff and pupils of the participating institutions, representatives of associated partners and - in the case of mobility involving persons with special needs - accompanying persons such as parents, guardians or carers. What is counted as "a mobility" is one trip abroad by one person. Only transnational mobility
 (i.e. travel abroad) counts for the calculation of the minimum mobility numbers. 

	Approx. starting date 
	Activity/mobility description
	Destination country (for mobility only)
	Which partners involved

	10/08


	Comenius launch. “Where we live and who we are”. Discussions on project. Launch activities including presentations on our countries, regions and schools. An establishment of website and newsletter.
	Turkey
	UK, Germany, Estonia, Czech Republic, Norway

	02/09
	Evaluation of first 5-6 months of Comenius. Focus on music and dance cultures ad traditions in each country. Timetable of activities to be decided.
	Germany
	Turkey, UK, Estonia, Czech Republic, Norway

	05/09
	Celebration of first year of Comenius. Combination of logo and theme music competition. Presentation of first year activities. Evaluation of first year and preparation for second year.
	Norway
	Turkey, UK, Germany, Estonia, Czech Republic

	09/09
	Preparation of activities for “My life as a European in the 21st century”. Second year creativity of students performing music, dance and poetry in cross-country groups.
	UK
	Turkey, Germany, Estonia, Czech Republic, Norway

	03/10
	Evaluation of second year to date i.e.: website, video conferences and magazine. Planning of the festival of song and dance activities.
	Czech Republic
	Turkey, Germany, Estonia, Norway, UK

	05/10
	Joint project results. Festival of song and dance communicated live to partner schools via video conference. Evaluation of the two year Comenius and what we have learnt about each country through song and dance. Planning for a new Comenius.
	Estonia
	Turkey, Germany, Norway, UK, Czech Republic


Add rows if necessary

6.2
number of pupils and staff involved in the partnership in each of the participating organisations 

(=persons taking part in Partnership activities, both local activities and/or mobility)

	Name of participating organisation
	Country 
	Total nr of pupils involved
	Total nr of staff involved

	The Ridings High School
	UK
	300
	15

	Biga anadolu lisesi
	Turkey
	50
	12

	Julius-Stursberg Gymnasium 
	Germany
	60
	11

	Carl Robert Jakobsoni nimeline Gümnaasium
	Estonia
	200
	20

	Stryn ungdomsskule
	Norway
	150
	8

	Základní škola Bechyně
	Czech Republic
	60
	8


Add rows if necessary

6.3
expected results, including products if relevant

	Nr
	Approx. date 
	Description

	1
	Starts 10/08


	Website, set up wiki, student staff bloggs, photo galleries, video conference recordings, timetable of events etc.

	2
	Starts 10/08
	Magazine. Presentation materials on first year topics.

	3
	05/09
	Logo and theme music.

	4
	09/09
	Music, dance, poetry story telling competitions for “My life as a European in the 21st Century” 

	5
	09/09
	Podcasts, CD Roms of our school, region and countries.

	6
	05/10
	Festival of song and dance.


Add rows if necessary

ONLY FOR BILATERAL PARTNERSHIPS:
6.4
details on planned class exchanges 
	Nr
	Approx. start date
	Sending partner country
	Receiving partner country
	Duration (days)
	Nr of  pupils
	Nr of staff

	Age range of pupils

	1
	mm/yy


	 
	
	
	
	
	

	2
	mm/yy
	
	
	
	
	
	


7.
requested eu funding

Funding requested and estimated number of persons participating in mobility (per participating organisation)

For each of the participating organisations, please select the "Partnership type" that best corresponds to your Partnership work plan for the whole 2 year duration. Please note that each type is linked to a minimum number of mobilities to be carried out during the grant agreement period – these minimum numbers have to be respected when entering the numbers of planned pupil and staff mobility into the table. The grant amounts for each Partnership type are defined at national level and they can vary from one country to another. Please make sure that, for each of the participating institutions, you have selected the grant amounts applicable in the country and for the programme in question.

	Participating organisation
	Country
	Partnership  type [see Table  G – mobility action types]
	Nr of planned outgoingmobilities(pupils)
	Nr of planned outgoingmobilities (staff
 )
	Total nr of outgoing mobilities
	Grant amount requested (€)

[see Table H – National lumpsum amounts]

	The Ridings High School
	UK
	COM-24M
	12
	12
	24
	22.000,00

	Stryn ungdomsskule
	Norway
	COM-24M
	14
	10
	24
	18.000,00

	Biga anadolu lisesi
	Turkey
	COM-24M
	12
	12
	24
	23.000,00

	Carl Robert Jakobsoni nimeline Gümnaasium
	Estonia
	COM-24M
	14
	10
	24
	25.000,00

	Julius-Stursberg Gymnasium
	Germany
	COM-24M
	20
	10
	30
	20.000,00

	Základní škola Bechyně
	Czech Republic
	COM-24M
	14
	10
	24
	16.000,00


Add rows if necessary
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Annex to 2008 Comenius Partnership Application Form – LLP reference tables

The tables below should be used when filling the 2008 Comenius Partnership application form. Whenever a field in the application form refers to a table, the options available for filling the field can be found in the tables below. If a code is provided, please type in both the code and the description.

A. National Agencies

	Belgium German-speaking community

	Belgium French-speaking community

	Belgium Dutch-speaking community

	Bulgaria

	Czech Republic

	Denmark

	Germany

	Ireland

	Estonia

	Greece

	Spain

	France

	Italy

	Cyprus

	Latvia

	Lithuania

	Luxembourg

	Hungary

	Malta

	Netherlands

	Austria

	Poland

	Portugal

	Romania

	Slovenia

	Slovakia

	Finland

	Sweden

	United Kingdom

	Iceland

	Liechtenstein

	Norway

	Turkey


B. Languages

	Bulgarian

	Czech

	Danish

	German

	English

	Estonian

	Finnish

	French

	Icelandic

	Irish

	Greek

	Hungarian

	Italian

	Latvian

	Lithuanian

	Maltese

	Norwegian

	Dutch; Flemish

	Polish

	Portuguese

	Romanian

	Slovak

	Slovenian

	Spanish; Castilian

	Swedish

	Turkish


C. Type of organisation

	EDU-SCHNur - Pre-primary school

	EDU-SCHPrm - Primary school

	EDU-SCHSec - General secondary school

	EDU SCHVoc - Vocational secondary school

	EDU-SPNeed - Establishment for learners/pupils with special needs

	OTH - Other


D. Geographical Scope

	Local

	Regional

	National

	European

	International


E. Topic 

Please type in both the code and the name of the topic when filling the relevant section of the form.

	Tpc-01 Active citizenship

	Tpc-02 Addressing target groups with special needs

	Tpc-03 Artistic education

	Tpc-05 Basic skills

	Tpc-07 Career guidance & counselling

	Tpc-08 Combating failure in education

	Tpc-09 Comparing educational systems

	Tpc-10 Consumer education

	Tpc-12 Cultural heritage 

	Tpc-15 Economics, business, industry and commerce

	Tpc-16 Education  of specific target groups: (occupational travellers, migrants, travellers, gypsies)

	Tpc-19 Environment / sustainable development

	Tpc-20 Ethics, religions, philosophy 

	Tpc-21 European citizenship and European dimension

	Tpc-24 Fight against racism and xenophobia

	Tpc-25 Foreign language teaching and learning 

	Tpc-26 Gender issues, equal opportunities 

	Tpc-27 Geography

	Tpc-28 Health education

	Tpc-29 History and social science

	Tpc-30 Inclusive approaches

	Tpc-32 Intercultural education

	Tpc-34 Learning about European countries

	Tpc-38 Mathematics

	Tpc-39 Media and communication

	Tpc-40 Methods to increase pupil motivation

	Tpc-41 Natural Sciences

	Tpc-42 New technologies, ICT

	Tpc-44 Pedagogy and didactics

	Tpc-49 Physical education and sport

	Tpc-53 Quality and evaluation of education

	Tpc-55 Raising pupil achievement

	Tpc-57 Regional identity

	Tpc-58 Reinforcing links between education and working life

	Tpc-60 School management, school autonomy

	Tpc-69 Violence in school - peace education

	Tpc-43 Other


F. Educational fields

	1012 - Arts and Crafts

	1013 - Music

	1014 - History

	1015 - Religion/Ethics

	1016 - Civics

	1017 - Mother Tongue

	1018 - Foreign Language

	1019 - Mathematics

	1020 - Physics

	1021 - Chemistry

	1022 - Biology

	1023 - Geography

	1024 - Environmental Education

	1025 - Health Education

	1026 - Sports

	1027 - New Technologies

	1028 - Economy and Business

	1029 - Vocational subjects

	1030 - Other basic programmes


G. Mobility action types

	COM-4M (Multilateral / Small nr of mobilities - min. 4)

	COM-8M (Multilateral / Limited nr of mobilities - min. 8)

	COM-12M (Multilateral / Average nr of mobilities - min. 12)

	COM-24M (Multilateral / High nr of mobilities - min. 24)

	COM-12B (Bilateral / Small - min. 12 mob., group of min. 10 pupils in class exchange)

	COM-24B - Bilateral / Large (min. 24 mob., group of min. 20 pupils in class exchange)


H. National lumpsum amounts

	COMENIUS PARTNERSHIPS 2008 : NATIONAL LUMPSUM AMOUNTS

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Country of participating organisation
	Comenius multilateral 
	Comenius bilateral

	 
	COM-4M
	COM-8M
	COM-12M
	COM-24M
	COM-12B
	COM-24B

	BE(fr)- Belgique
	7.000,00
	11.000,00
	16.000,00
	20.000,00
	16.000,00
	20.000,00

	BE(nl) – België
	6.000,00
	9.000,00
	11.000,00
	20.000,00
	11.000,00
	20.000,00

	BE(de) – Belgien
	10.000,00
	15.000,00
	20.000,00
	25.000,00
	20.000,00
	25.000,00

	BG- Balgarija
	5.000,00
	8.000,00
	11.000,00
	20.000,00
	11.000,00
	20.000,00

	CZ – Česká republika
	6.000,00
	10.000,00
	13.000,00
	16.000,00
	13.000,00
	16.000,00

	DK – Danemark
	5.000,00
	7.500,00
	10.000,00
	16.000,00
	10.000,00
	16.000,00

	DE – Deutschland
	8.000,00
	12.000,00
	16.000,00
	20.000,00
	16.000,00
	20.000,00

	GR – Ellas
	6.000,00
	9.000,00
	13.000,00
	21.000,00
	13.000,00
	21.000,00

	EE – Eesti
	6.000,00
	10.000,00
	14.000,00
	25.000,00
	14.000,00
	25.000,00

	ES- España
	8.000,00
	10.000,00
	12.000,00
	18.000,00
	12.000,00
	18.000,00

	FR – France
	7.000,00
	12.000,00
	16.000,00
	20.000,00
	16.000,00
	20.000,00

	IE – Eire / Ireland
	8.000,00
	12.000,00
	16.000,00
	22.000,00
	16.000,00
	22.000,00

	IT – Italia
	6.000,00
	10.000,00
	14.000,00
	20.000,00
	14.000,00
	20.000,00

	CY – Kypros
	5.000,00
	9.000,00
	12.000,00
	18.000,00
	12.000,00
	18.000,00

	LV – Latvija
	6.000,00
	10.000,00
	14.000,00
	21.000,00
	14.000,00
	21.000,00

	LT - Lietuva
	6.000,00
	9.000,00
	12.000,00
	20.000,00
	12.000,00
	20.000,00

	LUX – Luxembourg
	8.000,00
	12.000,00
	16.000,00
	22.500,00
	16.000,00
	22.500,00

	HU – Magyarország
	5.000,00
	9.000,00
	12.000,00
	18.000,00
	12.000,00
	18.000,00

	MT – Malta
	9.000,00
	14.000,00
	18.000,00
	25.000,00
	18.000,00
	25.000,00

	NL – Nederland
	9.000,00
	13.500,00
	18.000,00
	25.000,00
	18.000,00
	25.000,00

	AT – Österreich
	6.000,00
	8.500,00
	11.000,00
	20.000,00
	11.000,00
	20.000,00

	PL – Polska
	8.000,00
	12.000,00
	16.000,00
	24.000,00
	16.000,00
	24.000,00

	PT – Portugal
	6.000,00
	10.000,00
	14.000,00
	21.000,00
	14.000,00
	21.000,00

	RO – Romania
	7.000,00
	12.000,00
	15.000,00
	24.000,00
	15.000,00
	24.000,00

	SI – Slovenia
	6.500,00
	10.000,00
	13.000,00
	20.000,00
	13.000,00
	20.000,00

	SK – Slovenská republika
	10.000,00
	14.000,00
	18.000,00
	25.000,00
	18.000,00
	25.000,00

	FIN – Suomi / Finland
	5.000,00
	8.000,00
	10.000,00
	16.000,00
	10.000,00
	16.000,00

	SE – Sverige
	6.000,00
	10.000,00
	14.000,00
	22.000,00
	14.000,00
	22.000,00

	UK- United Kingdom
	9.000,00
	14.000,00
	17.000,00
	22.000,00
	17.000,00
	22.000,00

	IS – Island
	7.500,00
	12.000,00
	15.000,00
	20.000,00
	15.000,00
	20.000,00

	LI – Liechtenstein
	8.000,00
	11.500,00
	15.000,00
	20.000,00
	15.000,00
	20.000,00

	NO – Norge
	5.500,00
	9.000,00
	12.000,00
	18.000,00
	12.000,00
	18.000,00

	TR – Türkiye
	6.000,00
	9.500,00
	13.000,00
	23.000,00
	13.000,00
	23.000,00
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SCHOOL IDENTIFICATION CODES

	Country
	Codes
	Format
	Comments

	England
	LA code
	3 digits
	Combined these two codes make the DfES School Number which is required as the identifier for the school

	
	Establishment code
	4 digits 
	

	
	Unique reference number
	6 digits
	

	Wales
	LEA number
	3 digits 
	

	
	School number
	4 digits
	

	Scotland
	SEED code
(Scottish Executive Education Department)
	7 digits
	A unique identifier for each school

	
	LA code
	3 digits
	

	Northern Ireland
	Standard Department of Education school reference number
	7 digits
	The first digit relates to the Education and Library Board area, the second digit relates to the type of school and the third digit relates to the type of management of the school

	
	A Departmental identifier is used for independent schools. 
	2 letters followed by 2 numbers
	For independent schools we collect a limited amount of information.  Variables collected relate to enrolment, gender and age of pupils.


Further Education Identification Codes

	Country
	Codes
	Format
	Comments

	England
	Provider number
	6 digits
	Combing these two codes can identify individual learners.  However, a small number of learners will be enrolled at more than one provider and be double counted.

	
	Learner reference number
	12 digits
	

	Wales
	Provider code
	8 digits
	

	
	Learner identifier
	20 digits
	

	Scotland
	Centre identifier Code
	7 digits
	A unique identifier for each FE provider

	
	Scottish candidate number
	9 digits
	

	Northern Ireland
	Student reference number 
	13 digits
	A unique identifier for each student.  There are currently only 16 colleges (merging into 6 this autumn) so they do not have identifying codes.
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Data Collection Notice

PARTICIPANT NAME:








The European Commission requires that the British Council publishes details of grants made as part of the Lifelong Learning Programme. 

The British Council will share data on you as an individual and about the institution where you work with other agencies involved in the administration and evaluation of the Lifelong Learning Programme and with those involved with the provision of relevant professional development.  It will also publish a list of beneficiaries.

( I confirm that I understand that data provided in the application will be shared as described above. Please tick this box and sign below

Signed ___________________________

Date:___________

You have a right to ask for a copy of the information we hold on you, for which we may charge a fee. Contact the Data Protection Officer by email at dataprotection@britishcouncil.org or send in your request to the Data Protection Officer, the British Council, 10 Spring Gardens, London, United Kingdom, SW1A 2BN or your local British Council office.

The British Council may wish to use your information to send you details of other Lifelong Learning Programme and British Council activities, services and events which you may find of interest.

( I would like to receive information by post. 

Name and address: _________________________________________________________

__________________________________________________________________________

( I would like to receive information by email.

Email address: _____________________________________________________________

( I do not wish to be sent information by the British Council.

How did you find out about the Comenius programme?

British Council Comenius website




[   ]

Attended information session





[   ]

(Please give details





)

Through promotional material





[   ]


(Please give details





)

Through a colleague






[   ]

Other 








[   ]

(Please give details





)







� Recommendation 2006/962/EC of the European Parliament and of the Council of 18 December 2006 on key competences for lifelong learning, OJ L 394/10 of 30.12.2006. 


The eight key competences are: Communication in the mother tongue; Communication in foreign languages; Mathematical competence and basic competences in science and technology; Digital competence; Learning to learn; Social and civic competences; Sense of initiative and entrepreneurship; Cultural awareness and expression.





� "In-country" mobility to or from Overseas Countries and Territories and ultra-peripheral regions of the EU will also be considered as transnational mobility, e.g. mobility by a beneficiary from mainland France to a partner in Martinique.





� Including representatives of associated partners and accompanying persons


� Including representatives of associated partners and accompanying persons
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